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IMPOUYTEHMUE TPETI)E (cmoTpu pazien «Kak npaBminbHO YuTaThL BUGIHI0»)
IIONCK HAMEPEHUHU ABTOPA HA YPOBHE AB3ALIEB

Hacrosimuit koMMeHTapuil 11l Bac SIBJISIETCS, MPEkKJIE BCEro, PYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe wHcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00S13aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

[IpouTute TnaBy 3a oguH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHHUTE Ballle COOCTBEHHOE JICJICHHE
[0 TeMaM C BapHaHTaMU ISTH COBPEMEHHBIX NepeBoaoB bubmuu. Jlenenue 6ubneiickoro Tekcra Ha
ab3a1pl He OOTOYXHOBEHHO, HO OHO — KJIFOY K ONPEJESICHUI0 aBTOPCKOTO 3aMbICia, MOHUMAaHHE
KOTOpPOTO Ba)KHEE BCEro Ui TOJKOBaHUA. B kaxaom ab3aie 1opKHA ObITH OJHA, M TOJBKO OJHA
TeMa.

1. Ilepssiit ab3ai.
2. Bropoii ab3arI.
3. Tpernii abG3arr.

4. U tak panee.

KPATKOE COIEPXAHUE I'JIABbBI 4

A. Cruxu 1-5: xpucTuane, KOTOpbIE CYIST, U — XPUCTHAHE, KOTOPBIX CYIAT.
b. Cruxu 6-13: ropaoctu KOpuH(MSH MPOTUBONOCTABICHO HCTHHHOE arloOCTOILCTBO.

B. Cruxu 14-21: IlaBen o0cyxgaeT BOIPOC CBOETO alOCTOJIBCKOTO aBTOPUTETa M BIACTU H
IUTaHbl CBOMX IYTEUIECTBUN B CBETE€ OOBUHEHUI CO CTOPOHBI €r0 MPOTHBHUKOB.

INOJAPOBHOE M3YYEHUME

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.4:1-5

!Let a man regard us in this manner, as servants of Christ and stewards of the mysteries of
God. ?In this case, moreover, it is required of stewards that one be found trustworthy. *But to
me it is a very small thing that I may be examined by you, or by any human court; in fact, | do
not even examine myself. “For I am conscious of nothing against myself, yet I am not by this
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acquitted; but the one who examines me is the Lord. >Therefore do not go on passing judgment
before the time, but wait until the Lord comes who will both bring to light the things hidden in
the darkness and disclose the motives of men's hearts; and then each man's praise will come to
him from God.

TEKCT IT1O NASB (1995): 1Kop.4:1-5

1HyCTb KAaXKIbIii paccMaTpUBaeT HAc HMEHHO TaK, KakK CJy:kuTejeil Xpucra H
aoMomnpasureed TaiiH boxbux. ’B Takom cly4yae, KpoMe TOro, OT [JAOMOIpaBHTeJel
Tpedyercsi, YTOOBI TOT 0KA3AJICH HA/IEHKHBIM. *Ho a1 MeHsI 0YeHb MAaJI0 3HAYMT, UTO 51 MOry
OBITH CyIMM BaMHU WJIM J100bIM YeJIOBEYECKHM CY/I0M; B CYIIITHOCTH, sl H CaM He CyXKy ceOsl. ‘H6o
sl HU4ero He O0CO3HAI0 32 €000il, OJHAKO S 3TUM He ONPaABIBIBAIOCH; KTO e [1eliCTBUTEIbHO
cyaut MeHsi — Tak 310 [ocmoas. 5H03T0My He CHelIuTe CyAUTh IMpexae BpPeMeHHU, HO
nooosxcoume, noxka npuaer I'ocnoab, KoTopblii U 0CBeTHUT CKPbITOE BO ThbMe, U PACKpPOET
no0y:KIeHUs yesi06euecKkux cepiel; U TOraa noxsajia Kaxkaoro npujaer k Hemy or bora.

4:1 «Ilycrh Kaxablii paccMaTpuBaeT Hac MMeHHO Tak»  3aech — dhopma HACTOMALIETO
BPEMEHUM CPEIAHEI'O 3AJIOI'A (otnoxwutensHas) [TOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUA.
Bepyromre 00s3aHbI OIIEHMBATh COCTOSHHE LIEPKOBHOIO PYKOBOJCTBA M OOCYXKJaTh €ro CTaryc.
Benr cyts pykoBoactBa B LlapctBe boxkbeM — 3TO OBITh BCEM CIYrod M XOPOILIMM
pacrniopsiautenieM/nomonpasutenem  (cp.  Map.10:42-44).  borocmoBue IlaBma  MOJHOCTBIO
COOTBETCTBYET cinoBaM Hucyca.

O «cayskuresed Xpucra» CM. yacTHYIO TeMy «PyKOBOIUTENb-CIIyTra)» OHJIAMH.

O «1oMompaBHTeseii» DTOT CIOXKHBIM T'peuecKuil TepMUH O0pa3oBaH M3 JBYX CIIOB: «IOM» U
«3aKoH». IM Ha3bIBaIM 0COOOrO CIyry, KOTOPBIM YIpPaBisul JTOMOM/MMYIIECTBOM M J1aBajl CBOEMY
XO03SMHY/BIAJEIbIly TIOJHBIA OTYET O CBOCU NesATeNbHOCTH (Kak B M.25:14-46; JIk.16:1, moustue
«Ha3Ha4aTb», U «TOT, KTO IPUCTABIEH K KOMY-TO»). 3/1€Ch K€ MOAYEPKHBAETCS HANECKHOCTh U
JIOCTOBEPHOCTh EBaHrenuss m OTBETCTBEHHOCTh 3a €ro pacmpocrtpaHeHue (cp. cr. 2; 4:1; 9:17;
Kon.1:25; 1dec.2:4; Tur.1:7; 11ler.4:10). bor 6yner cyauts CBoux momompasuteneu (cp. cT. 4,5;
3:13). Kakas Benukasi IpUBHJICTUS U KaKasi IPaHIM03HAs OTBETCTBEHHOCTD!

O «raiitH Boxbux» [laBen ymoTpeGnsieT 3TOT TEPMHH B HECKOJIBKHX DPA3JIMYHBIX BapHaHTaXx.
OCHOBHOU K€ CMBICI 3J€Ch, TO-BUIUMOMY, 3aKito4aeTcs B ToM, 4To Enunbiii bor HamepeBaercs
yepe3 Mucyca Xpucra oObeAWHUTH B OAHY CEMBIO UYIEEB U S3BIYHUKOB, TEM CAMBIM HCIIOJTHHUB
06eToBaHusL, 3anucanHble B Tekcrax beir.3:15 u 12:3. Cm. YACTHYIO TEMY «BOXUU TIJIAH
UCKVYIJIEHUS, ‘TAVTHA>».

4:3 «Ho ansA MeHsl 0YeHb MAJI0 3HAYMT, YTO s MOry ObITh cyauMm Bamm» [laBen nuuHO
HOJBEprajcsl HalaakaM cO CTOPOHBI ONPEENCHHBIX IPYNIUPOBOK (T.€. MJIaJeHIeB BO XpUCTE, Cp.
3:1, unu paxe MyAEHCKOM omMmo3uuuu, MofoOHO# «wmyneiicTByrommm» B Ilocnanun k [amartam),
umesuxca B Kopunge. Ho ero coscem mano 6ecriokousio, Kak OHU BOCIPUHUMAIOT U OLEHUBAIOT

augHO ero. ['maBHOM 3a00Toii [1aBna OO TO, KAKOB K€ HA CaMOM Jelie Y 3TUX JIFOJeH OBbLT B3TIISA
Ha EBanresnue u Ha niepkoBs (cp. 8:13; 9:19-23; 10:23,33; 2Kop.4:2; 5:11; Pum.14:1-15:13).

O <UJIH JIH00bIM Y€JI0BeYeCKUM CyA0M» ByKBalbHO 3/1€Ch HANTMCAHO «YEIOBEYCCKUM JTHEM». DTO
CChUIKA Ha CyneOHOE pPa30upaTesIbCTBO B CYJE€ YEIOBEYECKOM, MOJAO0HO TOMY Kak TekcT 3:13
TOBOPHUT O «D0KECTBEHHOM» CYJIE, KOTOPBIA COBEPIIUTCS B mocieqHuii aeub (cp. 1:8; 5:5). U kak
TekcT 4:3a ykaspiBaeT Ha Sarkinois (T.e. DyXOBHO He3pesbiX Bepyrommx) u3 3:1, ata ¢pasa
ykasbiBaeT Ha PSUChIKos (T.e. «ipupoaHBIX» JII0eH, B KOTOpBIX HeT Jlyxa) u3 Tekcra 2:14.

O «s1 ¥ caM He cy:Ky ceds1» Cynuth ceds1/0 cebe JyXOBHO U MPABHIBHO — 3TO OYEHb TPYAHOE JIETIO.
BGPYIOH_II/IG qacTo GBIBaIOT OYCHb Tp660BaTeHBHBIMI/I K OpyruM M OYCHb CHUCXOAUTCIBbHBIMU K
camuM cebe. YacTo MBI mpocTo cpaBHUBaeM cebst ¢ apyrumu moabmu (cp. 2Kop.10:12-18). A mbl
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JOJDKHBI  TIO3BOJIUTH CyauTh Hac bory (cp. ct. 5). OH 3HaeT W cepAle 4deloBeKa, M BCE
obcrositenscTBa (cp. 11ap.16:7; 31ap.8:39; 111ap.28:9; Uep.17:10; JIk.16:15; desn.1:24).

4:4 «M00 1 HUYEro He OCO3HAI 3a codoii»  Jlo cBoero obOpamienust [laBen TOYHO Tak Ke
YyBCTBOBaJ ce0s M Mo oTHomIeHut0 kK MowuceeBy 3akony (cp. Hesn.23:1; ®wmn.3:5-6). Ho Casroit
JlyX packpbul ero cTpacTHbIE jkelnaHus U ycrpemiieHus (cp. Pum.7:7), [laBen nmonyunn oGnudyeHue B
rpexe W OTO3BajCs MojaolaromuM o0pa3oM Ha Onaronath BoKbro, KOTOpas sBIeHa WMEHHO BO
Xpucre (cp. Pum.3:19-26). B oroii OnmaromaT OH >KHMJ W CIYXHJ Kak JOMOIpaBuTens. B
napagoKCaJIbHOM COYETaHHUH Jlapa 01aroiatu U TpeOoBaHUs 00s13aTENbHON OTYETHOCTH 3a CITYXKEHHE
nomompaButenss [laBen oOpen cocTossHME YMHPOTBOPEHHUSI JUIsL CBOEH COBECTH, HO TOJBKO
boxectBennblii Cyapd, B 3CXaTOJOTMYECKOW TEPCHEKTUBE, CMOXET JaTh OKOHYATENIbHYIO,
€/IMHCTBEHHO BEpHYIO OLIEHKY M Harpany!

mi
NASB, NRSV «OMpaBAbIBAIOCH»
NKJIV «HAXO0KY OIpaBIaHHE»
TEV «HETMOPOYHBbII»

NJB «ONMpaBAbIBATH)»

3nece —  ¢opma  COBEPHIEHHOI'O BUJA  CTPAJATEJIBHOT'O  3AJIOT'A
N3BABUTEJIIBHOI'O HAKJIOHEHMS. 3Otum  cneuuanbHbIM — IOPUAWYECKUM  TEPMUHOM
0003HavaIM 4eJI0BeKa, MOIYUYHBILEro ONpaBAaHNue OT MOCIEACTBHI 32 COBEPILIEHHOE MPECTYIJICHHE.
B 60rocioBCcKOM OTHOLIEHHH 3TO MOXO0XE Ha IMOJIOKEHHE «HET HUKAKOTO OCYXKIEHHs» U3 TEKCTa
Pum.8:1 u u3 mpaBoBoro koHtekcra Pum.8:31-35. Cyns mo 1aHHOMY KOHTEKCTY, 3TO O3HAYaeT, YTO
[TaBen He ocBOOOXkmaeTcs ot boxbero cyna (cp. 2Kop.5:10) numis TOIBKO MOTOMY, YTO COBECTh €T0
ObLy1a YUCTA.

0 «KTO ’Ke JeHCTBUTEJbHO CyAUT MeHsl — Tak 310 ['ocmoab» JloMomnpaBuTenu maayT OTYET 3a
CBOIO HAJIEXKHOCTh M BEPHOCTH (cp. cT. 2; 3:11; 2Kop.5:10; 10:18).

4:5
NASB, NKJV,
NRSV «IIo3TOMY»
TEV «CJIed0BaATeJIbLHO»
NJB «I10 ITOM NPHYHHE»

DT cnoBa — 3aKJIIOYUTENIbHBIN BBIBOJ B paccyxaeHusx [laBia Ha JaHHYIO TeMy, HO TaKXe 3TO U
MOBEJICHUE KacaTelIbHO MPEkKICBPEMEHHBIX M HEOOIyMaHHBIX OI[EHOK.

O «He cHelIMTe CyIUTh mpexae BpemeHu» 3neck — popma HACTOAIIEI'O BPEMEHU
JIECTBUTEJILHOI'O 3AJIOT'A TIOBEJIUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHWS ¢ OTPULIATEJILHOM
YACTULIEM, xoTopas 06BIYHO NEpesaeT CMBICH IPEKPaIleHHs NeHCTBHS, YXKe HAXOMUAIIErocs B
nporecce ocymectBieHus (cp. Md.7:1-5). DT pacKoJbHHYECKUE TPYMIbl WU TPUBEPIKCHIIBI
wxeyunreneit yxe ocyaunu IlaBna. JlomxkHo ObiTh, y anocrona [laBna B Kopunde 6puto Hemano
KPUTHKOB Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JieT (cp. 2Kop.10-12).

O «HO noooxcoume, noxka mnpuger Docmoab» Bropoe IlpumectBue Oyner HENMpPEeMEHHO,
HCU3BCCTHO JIMIIb BPEMS 3TOI'O COGBITI/IH 1 KakK OHO HpOI/I3OI>'II[eT B TouHocTu. McTuHHAsA OLICHKAa
JOJKHA JTOKIAThCs HACTYIICHHS HY)KHOTO MoMeHTa (cp. Md.13:24-30,36-43).

0 «KorTopblii U OCBeTHT CKpbITOe BO ThMme» Jlake Bepyromme naayT otdeT bory 3a cBou
noOyX/1eHus, IIJIaHbl U OTHOIIEHHE KO BceMy (cp. 3:13; Mu.3:17-21; Pum.2:16; 2Kop.5:10).

O «M PacKpoeT NOOYKACHUSl uenogeueckux cepaen» OTO MMEET pellampllee 3HaueHue. Bor
MOYEMy CYAMTH CIIPaBEAJIMBO MOXKET OJUH TOJbKO bor. Bepyromiue oTBETCTBEHHBI TOJBKO 3a Te
BEI[M, KOTOPbIE OHU JEHCTBUTEIHLHO MOHUMAIOT, HO OHU BCETJa OTBETCTBEHHBI 32 CBOIO MO3UIIHIO,



CBOC OTHOIIECHHE W 33 CBOM MOTHUBBI M TMOOYXICHHWs. BepHOCTh BO3HArpaguTCs, HEBEPHOCTh —
ocynutcs (cp. 3:16-17). Cm. YACTHYIO TEMY «CEPAIIEY.

O «M TOrJa MOXBaJjia KaxKI0ro npuaer k Hemy ot bora» 3Jta TeMa mocTtosHHO TOBTOpsieTcs (Cp.
Nor.34:11; TIlc.61:13; Exkxn.12:14; Hep.17:10; 32:19; Md.16:27; 25:31-40; Pum.2:16; 14:12;
1Kop.3:8; 2Kop.5:10; 11ler.1:17; OTk.2:23; 20:12; 22:12), 1 B OCHOBE €€ — MPUHIUII, 3alIUCAaHHBIN B
Tekcre ['an.6:7.

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.4:6-7

®Now these things, brethren, | have figuratively applied to myself and Apollos for your
sakes, so that in us you may learn not to exceed what is written, so that no one of you will
become arrogant in behalf of one against the other. ‘For who regards you as superior? What
do you have that you did not receive? And if you did receive it, why do you boast as if you had
not received it?

TEKCT ITIO NASB (1995): 1Kop.4:6-7

®Bor 970, co0paTbs, 1 00pa3HO M NMPUMEHWJ K cede M AMOJI0CY, PaaIH Bac, YTOObI OT HAC
Bbl HAYYMJIUCh He BBIXOAUTH 32 Mpeesbl TOT0, YTO HANMMCAHO, YTOObI HUKTO U3 Bac He CTaJ
BBICOKOMEPHBIM B MO0JIb3y OJHOTO0 IPOTHB Apyroro. 'Bexab kTo Bo3Bbimaer Teds? M uTo ThI
uMeelllb, 4ero Obl He MOJYy4YWja? A eciad Tbhl JAeMCTBUTEIbHO MOJYYMJ ITO, MOYEMY Thbl
XBAJMIILCS, KaK OyATO He MOJTY4YnJI?

4:6
NASB «s1 00pa3HO M NPUMEHMJI K cede U ANOJIIIOCY»
NKJIV «00pa3Ho mepeHec»
NRSV, TEV,
NJB KIPUMEHNI»

['peueckoe BbIpakeHHE «00pa3HO mNpuUMeHWI» (T.e. meteschématisa, B dopme AOPUCTA
JIEMCTBUTEJILHOT'O 3AJIOTA M3BSBUTEJILHOI'O HAKJIOHEHHS) B aHHOM KOHTEKCTE
TIepeBECTH TOYHO OYEeHb TPYIHO. B apyrux xonTtekcrax, B ®ur.3:21, JEMCTBUTEJIbHBIN 3amor
03HAYAET «BHIOM3MEHATD, IIPe0OPaXkaTh, IPHIABaTh HHYIO hopMy», u B 2Kop.11:13-15, CPEJTHUI
3aJOr O03HA4YaeT «HM3MEHATh BHEUIHOCTh, MAaCKHPOBAThb, CKpbIBaThy». (OCHOBHas K€ MBICIb
3aKJII0YaeTcss B TOM, YTOOBI IepeHecTH HaOop OOCTOSTENBCTB M YCIOBHM C OJHOW TPYyHIbl Ha
npyryto. IlaBen ucnonb3yer ce0Osi M Amoiioca B KayecTBe MpUMeEpa A BCEX PYKOBOISIIHX
CIIY’KUTENEH.

mi

NASB «4TOOBI OT HAC Bbl HAYYWJINCh HE BBIXOUTH 32 Mpeesabl TOro, YT0 HAMUCAHO»

NKJIV «4T00BI BbI HAYYHJIUCH OT HAC HUYero He MPUAYMBIBATH CBEPX TOr0, YTO
HANMCAHO»

NRSV «TaK YTOOBI Bbl HAYYMJIHUCH Yepe3 Hac cMbIcay norosopku «He 0osee Toro, 4ro
HANHMCAHO»

TEV «CcOo0/II0IaTh HA/IJIeKAIHME PAaBUJIA»

NJB «HHMYEro CBepX TOro, YTO HAMUCAHO»

CrnoBo «Hamucano» B HoBoM 3aBere 00OBIYHO HMCIIONB3YETCS ISl TPECTABICHUS BETXO03aBETHBIX
nuTar. B maHHoM citydae, o BCeil BUIMMOCTH, OHO TIpEABapsIeT U3BECTHYIO TTOTOBOPKY. Bo3moskHbIE
MCTOJIKOBAHUSA 3/ieCh cliieayroniue: 3To (1) BCTymieHue mnepen UUTUpOBaHUEM TekcTa u3 Berxoro
3aBeta (cp. 1:19; 3:19); (2) n03yHI/neBu3 OAHOW W3 TPYNIIUPOBOK B KOPUH(CKON LEpKBU; WK (3)
«coO0moIaTh  HaJUIekKaIlMe  MpaBujay, T.€.  BEPYIONIUME  JODKHBI  XKUTh, MOJYUHSSICH
COOTBETCTBYIOIIMM TOIOKeHusM [lucanus: (a) Tex, B ocoOeHHOCTH, KOTophie [laBen nutupoBan B
rimaBax 1-3, unm (0) HE MPUAYMBIBATH HUYETO M HE BBIXOJUTH 3a paMku [lucaHuii, Kak 3TO Jenanu
HEKOTOPBIC NYICUCKNE JDKCYIUTEIIH.
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O

NASB «4T00bI HUKTO U3 BAC HE CTAJ BBICOKOMEPHBIM B M0J1b3Y OAHOTO POTHUB
APYroro»

NKJIV «4T00BI HUKTO U3 BaC He BAJKHUYAJI B N10J1b3Yy OJJHOT0 IIPOTHUB APYroro»

NRSV «4TOOBI HUKTO M3 BAC HEe MPEBO3HOCHJICS B MOJIb3Y OJJHOTO MPOTHB APYroro»

TEV «HUKTO U3 BaC He /10JI’KeH TOPAUTHCSI OAHUM YeJI0BeKOM, a IPYroro npe3uparb»

NJB «HH OIHH U3 BAC He JO0JIKEeH HCIOJIHATHCA COOCTBEHHOM 3HAYUMOCTH M 1eJ1aTh

CpaBHeHHSs, YTOObI MPUYHHUTH YIIEPO APYromMy»

[lepBoHayanbHO TpedyecKUil TepMUH phusiod O3Ha4yall «HaJlyBaTh, HaKauMBaThb, HAIOJHSTH
BO31YyXOM, pa3ayBaTbes» (cM. A.T. Pobeptcon, «CnoBecHble 00pasbl B rpedyeckoM HoBom 3aBeTe»
[A. T. Robertson, Word Pictures in the Greek New Testament], ctp. 105, u M.P. Bumncesnr,
«Hccnenosanue cioB B HoBom 3aBetre» [M.R. Vincent, Word Studies in the New Testament], ctp.
766, ot cimoBa phusa — Ky3HeuHble MexH). B xpucTranckoil gureparype (BO3MOKHO — C IOJA4d
anocrousia [laBma) ero cramu HWCMOIL30BaTh B MEPEHOCHOM CMBICIE AJisi 0003HAYECHHS] TOPAOCTH U
BbICOKOMEpHS. /{151 KopuH(CKOH HEpKBU ATO OBLIO OrpoMHOI mpobsiemon. [laBen ynorpebisieT 3To
cioBo B Tekcrax 1Kop.4:6,18,19; 5:2; 8:1; 13:4 u B mepeune rpexoB Bo 2Kop.12:20. Kpome
[Tocmannit k Kopurdsnam, B HoBom 3aBeTe 3TOT TEPMHUH BCTPEUAETCS TOJIBKO OJHAXKIBI B TEKCTE
Komn.2:18, re peub uaer o BUACHUSAX THOCTHKOB, )KaXAYILIUX OCOOBIX 3HAHUI.

Bepyromire He TOMKHBI CAMOHAQJAESHHO IMPEANOYUTATh OAHMX KOHKPETHBIX YUYUTENEeH IPYTHM.
OnHu 00s13aHBI OLIGHUBATHh MPOIMOBEIHUKOB MO cojepxaHuio ux npomnoseau (1Mu.4:1-6) u mo ux
o6pasy xu3Hu (Md.7:1 u cnen.), a He MO TOMy, KaK T€ MPEACTABISAIOTCS, M HE IO CTENEeHU HX
U3BECTHOCTH, M HE 1O MX JMYHBIM NPEANOYTEHHUSIM, W HE MO HUX YEIOBEUYECKHM JIHAEpaM,
MPUBEPKEHIIAMH KOTOPBIX OHH SIBIISIOTCS.

4:7

NASB «Beab KTO BO3BBIIIAET TEOA»

NKJIV «Beab KTO 3acTaBJIsAAET TEOSI OTIUYATHCS OM OPY2020%»
NRSV «Beab KTO BUAUT B TeOe YTO-HUOYIb 0COOCHHOE)
TEV «KTO0 cTaBUT TeOs BbIlIE APYTHX>

NJB «KTO mes1aer T€01 TAKHNM BAaKHBLIM»

N mecroumenne «rebs», u riaron 3aech umeroT ¢opmy EJIMHCTBEHHOI'O YUCIIA, HO
KOHTEKCT COXpaHSET CMBICI CKa3aHHOTO KaK «I000ro M3 Bacy. B mpomomkeHue pasMbllLICHUS
nanee, B cT. 8, yxe ynorpedseno mecroumenne MHOXXKECTBEHHOI'O UNCJIA «BbIy.

I'pedeckoe cnoxxHoe cioBO diakriné ucnonn3yercss B 1-m KopuHdsiHam yacto m B pasHBIX
CMBICTIax:

1. mpeanouyuTaTth, BHIACISATH, OTMEUATh MPEBOCXOACTBO (cp. 4:7);
cyautsb (cp. 6:5);
pasnn4aTh, paclo3HaBaTh, IPOBOAUTE rpaHuily (cp. 11:29);
paccMaTpuBaTh, HCCIIEA0BATh, paccyKaath, CyauTh (cp. 11:31; 14:29);

CIIOCOOHOCTH pa3iinyaTh, pacno3HaBars (Gopma cymecrBurensHoro ot diakrisis, cp. 12:10);

PO,I[CTBCHHOC ATOMY CIIO)KHOE€ CIIOBO anakrind ynotpediieHo B TekcTax 2:15 (mBaxnpl); 4:3,4 u
14:24. J1na uepksu Koputda Obl10 Ype3BbIYaifHO BaXKHBIM, YTOOBI B HEl TOCTOSIHHO MPHCYTCTBOBAJI
MPAaBUJIBHBIN MPOLECC B3aUMHOW OLIEHKH MEXIY BEPYIOIIMMHU U PYKOBOJUTEISIMH, PAaBHO Kak U
MEXy CAMUMHU PYKOBOISIIUMH CIYKUTEIISIMH.

Uznoxxenue cBoux paccyxleHudl B (opmare «Borpoc/oTBeT» Obuio 1y IlaBna mpUBBIYHBIM
METOZ0M O0y4YeHHS U Ha3UJaHUs, U3BECTHBIM Kak «1uaTpuOa». OH HIMPOKO MpUMeHseTcs B Betxom
3aBere (cp. kH. Mamaxum) W B paBBUHHCTHYECKMX Y4eHHsX. [lo Bceit Bummmoctu, IlaBen
oOpamfaercss 37ech K BO3TOPIUBIIMMCS JIMAEpaM TPYNIHAPOBOK (BO3MOXKHO — K PYKOBOAUTENISM
JIOMAITHUX [IEPKBEN ).

oW

0 «H 4T0 THI MMeellb, Yero Obl He Moay4Yu» [laBen HamOMHUHAET STUM TOPIBIM JIUJEPAM, YTO HE
OHH SIBJISIIOTCSI CO3JATENIIMUA WM TEPBOOTKPHIBATEIISIMU UCTUHBI, a YTO OHH JIUIIb MOJY4UIH e€ B
pe3ynbTare CyKeHUs JPYTUX.



0 «ecau» 3necs — YCJIIOBHOE IIPEJJIOJKEHUE TTEPBOI'O TUIIA, xotopoe mpeamnosaraet
II0JIO’KEHUE BEIEN B HEM MCTHUHHBIM C TOUKH 3PEHMSI aBTOpA WM €T0 JUTEPATYpPHOIO 3aMbIcia. JTO
— TPETUH PUTOPUUECKHI BOIIPOC B CT. 7. HeKoTOphIie pyKOBOAUTENIN U WX TTOCIICIOBATEIN BEIIN CEOs
TaK, KaK €CJIU 6]:1 OHU CaMU U ABJIAJIMCb UCTOUYHHUKAMH TCX UCTUH, KOTOPBIC OHU IMPOIOBCIOBAIH.

Eme omnoit mpobnemoit B kopuH(CKO# 1IepkBH ObLTa YemoBedeckas moxsainb0a (cp. 1:29,31; 3:21;
4:7; 13:4). Cm. nosicHeHue K 5:6.

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.4:8-13

®You are already filled, you have already become rich, you have become kings without us;
and indeed, I wish that you had become kings so that we also might reign with you. °For, I
think, God has exhibited us apostles last of all, as men condemned to death; because we have
become a spectacle to the world, both to angels and to men. ‘®We are fools for Christ's sake,
but you are prudent in Christ; we are weak, but you are strong; you are distinguished, but we
are without honor. *To this present hour we are both hungry and thirsty, and are poorly
clothed, and are roughly treated, and are homeless; *2and we toil, working with our own hands;
when we are reviled, we bless; when we are persecuted, we endure; “when we are slandered,
we try to conciliate; we have become as the scum of the world, the dregs of all things, even until
now.

TEKCT 1O NASB (1995): 1Kop.4:8-13

B y’Ke HACBITWJINCh, BbI Y:Ke pa30oraresiv, Bbl BOHAPWIKHCH 0e3 HAC; U1 B CAMOM jeJie, A
JKeJIAI0, YTOGBI BbI BOHAPH/INCH, YTOGHI H MBI MOLJIH IAPCTBOBATH ¢ Bamu. “H6o 51 xymaio, Bor
N0KAa3aJl Hac, all0CTOJIOB, B MOC/IEAHIOIN O4Yepelb, KAK NPUTOBOPEHHBIX K CMEPTH, IOTOMY 4TO
MBI CHeJIATHCH 3PEIHINEM IS MHPA, M Il AHTeJI0B, W 4TS Jiofeil. “"Mbl — LIYIIOBI pagn
Xpucra, a Bbl — pa3yMHbl BO XpHCTe; Mbl HEMOIIHbI, 2 Bbl KpeNnKH; Bbl B cjlaBe, a Mbl B
GecuecTnn. "JI0 HACTOSIIEro Yaca MbI TEPIHM M TOJION, H KAXKIY, H IJI0X0 OXETHI, H ¢ HAMH
rpyoo ooOpamarwTtcs, U MblI 0e3J10MHbBIE; “y MBI THKETO TpyaAuMcs, padoTasi CBOMMH
COOCTBEHHBIMH PYKAMM; KOI/Ia HAC OCKOPOJISIIOT, MbI 0J1ar0CJIOBJIsIEM; KOI1a HAC MOJABEPralT
FOHEHHSIM, MbI IEPKUMCST; "KOT/Aa HAC 3J10CJ0BAT, MbI CTPEMHMCSI YCIIOKOHTh; MBI CTAIH KAK
MYCOp AJIsi MEpPa, 0TOpocaMu Bcero, oasice U TOHbIHE.

4:8-13 B sTHX cll0OBaxX NpUCYTCTBYET MOTPSACAIONINIA IO CBOEH CHJIe capKa3m!

4:8

NASB «BblI y:Ke HACBITHJIHCH»

NKJIV «BblI yiKe HeJUKOM HAMOJHEHHbI»

NRSV «Y BAac y:ke eCTb BCE, YTO BbI XOTHTE)

TEV «Y Bac yike ecTh Bcé, B 4YéM BbI HyKAaeTech?»
NJB «y Bac ecTh BCE»

Mecronmenue «Bb» B cT. 8,10 umeer ¢opmy MHOXECTBEHHOI'O UMCIIA. Tepmun
«HACBITWINCH» OOBIYHO YHOTPEOJSUICS MO OTHOLIEHUIO K (U3NYECKOMY HACBHIIICHUIO MUILEH B
nporecce enpl (cp. Hesn.27:38), HO 3aech OH HcHodb3yercs Kak Mertadopa (cp. Md.5:6) mis
ob6o3HaueHus ayxoBHOU ropasiHu. CTux 8 mpexacraBmsieTr coboit mwim Tpu Bompoca (cp. TEV), nmun
Tpu yrBepxkaeHusa (cp. NASB, NKJV, RSV u REB). U 310 nenas cepusi capKaCTHUECKHUX
YTBEP)KJCHUM MM BOIPOCOB, KOTOPHIE DPACKPBIBAIOT IPEBO3HOIIEHUE U TOPABIHIO JIMIEPOB
IPYNIHAPOBOK, UMEBIIMX MECTO B KOPHUH(CKON IepkBU. OHM MOYMTAIU Ce0si BCErO0 TOCTUTIINMHU
(popma COBEPIIEHHOI'O BUHIA CTPAIHATEJIBHOI'O 3AJIOI'A OIIMCATEJIBHOI'O
CIIPSDKEHUS). IlaBen-to kak pa3 M Kejas, YTOObI 3TO M OBUIO TaK, HO HAa caMoOM Jelie BcE
00CTOsJIO0 COBCEM MO-APYroOMY: MX IOCTYIKH MOKa3bIBaJIM UX MUCTUHHBIA TyXOBHBIM ypOBEHb (T.€.
MJIa/ICHIIEB BO XPUCTE).

O «BONAPWJIHCH...lIaPCTBOBaTh» [laBesl UCMONB3YET PAJ 3CXATOJOIMYECKUX KAPTHUH, YTOOBI Kak
clleflyeT BCTPAXHYTh M IOKO0JIEOATh BBICOKOMEPHYIO CaMOJOCTAaTOYHOCTh 3TUX pyKoBojuTeneil. Bo
Xpucre Bce Bepymoomue OyayT co-napctBoBath BMecTte ¢ Llapem Mucycom, HO mpou3oHAeT 3T




ToJIbko mocie Broporo [IpumectBus. DT ke JIHUIEPHI, €CIH TOBOPUTH B JTyXOBHOM CMBICIIE, YKE
paccMaTpuBaiy ceds HAPCTBYIOMIUMH.

4:9 «bor nmoka3aJj Hac, anioCTOJI0OB, B MOCJEAHIOI0 04Yepe/ib, KAaK MPUIOBOPEHHbIX K CMePTH»
OTOT CTHX NpeAcTaBiIseT co0OM WIUTIOCTPALUIO, B3ATYHO U3  IMPOXOXAEHUS  PUMCKOIrO
TpuymdansHoro Mapma (cp. Kon.2:15), korga ocyxaeHHBIX Y3HHKOB (T.€. T€X, KOT0 3aTeM YOUBaIH
Ha PUMCKOHN apeHe, cp. 15:32) meMOHCTpAaTHBHO BEJIM B KOHIIE ATOTO MOOEJOHOCHOTO IECTBUS
PUMIISIH.

YACTHAS TEMA: HNOCBLUIATH (APOSTELLO)

O «MBI CAeJATUCH 3peIHIIeM JIi MUPA, U JIJIsl AaHTeJI0B, U JJis jJwaei» [laBen 3mecs roBOpUT 0
TPYAHOCTH CaMoOro 3aJaHus mpomnoseaoBarh EBanrenue (cp. 2Kop.4:7-12; 6:3-10; 11:23-30).

BripakeHue «u ISl aHTENIOB» MOXKET ObITh CBsi3aHO ¢ TekcToM Ed.2:7; 3:10. bor oTkpsin ceds
MHUpY aHTeI0B Yepe3 CBou aestHust, coBepiieHHbie MM s moaeit (cp. 11Tet.1:12).

4:10 «Mpl — raynubl pagu Xpucra»  BoXbs MyIpocTh Ka)XeTcsl TUIYIMOCTBIO 3TOMY MHUDY, a
HWHOTrJa — OJAKE U BO3TOPAUBINNMCA XPUCTHUAHAM.

O «a Bbl — pa3yMHbI BO XpHCTe...a Bbl KPeNKH; Bbl B ¢JIaBe» B 3THX cloBax — €KUM capkasm,
KOTOPBIN MTPOJIOJDKAETCS CO CTHXOB 7-9.

O «<geMomib»y CMm. YACTHVYIO TEMY «HEMOIIb».

4:11 «Jlo HACTOSIIIEr0 Yaca Mbl TEPNUM U T0JIO, H KAXKIY, H TJIOX0 0JeThbl, # ¢ HAMH TPydo
o0pamaiTcsi, 1 Mbl 0e310MHBbIe» Bo BcéM 3TOM oTpaxkaercst coOcTBeHHBIH ombIT IlaBma (cp.
2Kop.4:7-12; 6:3-10 u 11:23-30, Takxe oOparute BuuManue Ha EBp.11:34-38).

4:12 «MBI TAAKEJIO TPYAUMCH, PpadoTasi CBOMMHU COOCTBEHHBIMHM PYKaMu»  371€Ch OTpa)kaeTcs
WyJEHCKHUN aKIEHT Ha IEeNecCOO0pa3sHOCTH M BaXXHOCTH pydHoro tpyna (cp. Hesn.18:3; 20:34;
1dec.2:9; 2dec.3:8). B rpedeckoii KyIbType OH ObLI OOECIIEHEH, U TaKXe OH BOCIIPUHHMAJICS W B
KOPUH(PCKOH LEPKBH.

O «KOrJa HAC OCKOpOJSIIOT, MblI OJarocioBisiem» [laBen CBOMMH CJIOBaMH M TOBEICHUEM
otpaxkaer yudenue Camoro Hmucyca (cp. Mp.5:10-12; 1Iler.2:23). Tepmun «ockopOasTe» (T.e.
loidored) BKIIOUEH Takke B mepeueHb rpexoB B Tekcrax 1Kop.5:11 u 6:10 (t.e. loidoros). M.P.
Buncent B kaure «Mccaenosanue cioB B Hosom 3asere» [M.R. Vincent, Word Studies in the New
Testament] roBopuUT, YTO ATOT TEPMHUH OTHOCHUTCS K TUYHOMY CIIOBECHOMY OCKOPOJICHHUIO, TOTJa KaK
TEPMUH <GIIOCIOBUTHY» (T.€. dusphémeo, cp. cT. 13) o3Hayaer mybnuunyro kieBety (cp. 4:13;
2Kop.6:8). Y MeHs IMYHO HET OCHOBAHUH MOJTBEPXKIATh Takoe paszrpaHuueHue. O6a 3TUX TepMUHA
SIBIISTIOTCSI JIMIIb YacThIO OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA TEPMUHOB Ha TPEYECKOM KOWHE, BXOISIIUX B
CEMAHTHYECKOE TMOJe JUIsl OMUCAHUS KATerOpuu «OCKOpOisaTh u 3inocnoButTh» (JloyB u Huna,
«['peuecko-anrmmiickuii caoBapb» [Louw and Nida, Greek-English Lexicon], T. 1, ctp. 433-434).

[TaBen Tepmen cioBecHbIE OCKOPOJICHHWS OT MHOTHUX JDKEYYHTENeH, HO KOpWUH(CKas LEPKOBB,
JOJDKHO OBITh, paHWiIa ero OoyibHee Bcero. Te camble JIIOJHM, KOTOPBIX OH CaM JIMYHO TPUBEN K
XpucCTy, cTajau caMbIMU 0€3yIepKHBIMH €r0 PYraTelsMU.

4:13 «ycmokouts» CM. nosicienue k 2Kop.1:4-11.

O

NASB «MBbI CTAJIM KAK MYCOP [JIsi MHpPa, 0TOpocaMu Bcero»

NKJIV «HAC c/1eJ1aId 0TOPOCcCaAaMU ITOT0 MUPA, HUYTOKECTBOM M3 BCEro CyIlero»
NRSV «MBI CTAJIM NOA00HO XJIaMy JJIsi MEPa, 0TOpocaMu BCero»

TEV «MBbI He 00JIee YeM MYCOpP 3TOro MUPa; Mbl — 0TOPOCHI 00111eCTBA)


http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/posylat.htm
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/nemosch.htm

NJB «C HAMM J1a:Ke ceiiyac o0pamarTcs, Kak ¢ 0TOPpocaMu MUPa, CaMbIM
HUYTOKHBIM MYCOPOM»

B stom a63arie (ct. 8-13) [TaBen nmoka3eIBaeT CBOIO JTUYHYIO 00JIb, KOTOpPAasi HEPA3phIBHO CBs3aHA C
nponoBeapio EBanrenus. OH omrymian Ha cebe YHIKEHHs, OCKOPOJICHUS U OTBEP)KEHHE HE TOJIBKO
CO CTOPOHBI HEBEpPYIOUIMX, HO Takke M OT 3THUX BBICOKOMEPHBIX KOPHUH(PCKHUX IEPKOBHBIX
PYKOBOIUTENIEH.

Bripaxenue «mycop A MUpa» 03Ha4yajuo OTXO0bl (IOMOM), KOTOPbIE OCTAaBAIKCh MOCe YOOPKU
U YUCTKHU KYXOHHOHU TOCY/Ibl, OYKBAJIBHO — TO, YTO OCTaBaJIOCh MOCJE «TUIATEIbHON OYMCTKU BCETO U
co Bcex cTopon». s Toro utoObl Oojiee TOYHO OMPEAENUTh CMBICI 3TUX PEAKUX CHHOHHUMOB,
Ba)XHO OTBETUTH Ha BOIPOC O MPOUCXOXKICHUN ATUX MeTadop, ynoTpediaeHHbIx [1aBiom:

1. Eciu oH uMeeT B BHJly BETX03aBETHOE COJIEpP)KaHUE TaK, KaK OHO BBIPAKEHO B MEpPEBOJE Ha
rpedeckuil sa3blk B CenTyarmHTe, TOrJa 3TOT TEPMHMH O3HAayaeT THIATEIBHOE OYMILEHHUE H,
cnenoBarenbHo, uckymmienue (cp. I1p.21:18). bayap, Apuaar, I'marpux u Jlankep B «I'pedecko-
anrimiickoM cioBape Hosoro 3aBera» [Bauer, Arndt, Gingrich and Danker, A Greek-English
Lexicon of the New Testament], crp. 647, wu A.T. Pobeprcon B «CioBecHbie 00pa3sl B
rpeueckom Hosom 3aBete» [A. T. Robertson, Word Pictures in the Greek New Testament], ctp.
108, BbICKa3bIBAIOT MBICITb, UTO €T0 HY>)KHO TOHUMATh KaK «KO3€J OTIYILECHUS».

2. Ecnu e OH HCIOJIb3YEeT 3JUIMHUCTUYECKYIO MOJOIUIEKY, TO ABa TEPMHHA B CT. 13 sABIAOTCA
CMHOHHMMaMHU TOTO, YTO YJAJISETCs MOCPEACTBOM TIIATEIbHOW OUHCTKH.

3. Ecau xe OH ymoTpeOnsieT uxX Kak MeTadopbl, TO Toraa oba OHM HPOCTO IOAPa3yMEBAIOT
cmupenue u nocnymanue (cp. baysp, Apaar, ['marpux u Jlankep « pedecko-aHTIUHACKUI
CII0Bapby, cTp. 653.

Bropoii TepMuH, «0TOPOCHI BCEroy, €lie 03HauaeT U TO, YTO COCKAOIMBAIOT B MPOIIECCE OUUCTKH.
O06a 3Tux TepMHUHA SBIAIOTCS CHHOHUMAaMH. DTO OYE€Hb CUJIbHBIC TEPMUHBI, HO OHU YIOTPEOISINCh
KaKk MeTaQopbl MU UAUOMBI. BO3MOXXHO, UTO HAMH OHHM BOCHPHUHHMMAIOTCS KaK HACBHIIIEHHBIE, C
SAPKOM CMBICIIOBOM OKpAacKOM MO0 NpUUYuHe cBoel peakocTy. OHM OMOraroT YCHIINTh capkasM IlaBna.

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.4:14-21

I do not write these things to shame you, but to admonish you as my beloved
children. For if you were to have countless tutors in Christ, yet you would not have many
fathers, for in Christ Jesus | became your father through the gospel. ‘*Therefore I exhort you,
be imitators of me. *’For this reason I have sent to you Timothy, who is my beloved and faithful
child in the Lord, and he will remind you of my ways which are in Christ, just as | teach
everywhere in every church. *®Now some have become arrogant, as though | were not coming
to you. *But I will come to you soon, if the Lord wills, and I shall find out, not the words of
those who are arrogant but their power. *°For the kingdom of God does not consist in words
but in power. **What do you desire? Shall I come to you with a rod, or with love and a spirit of
gentleness?

TEKCT IO NASB (1995): 1Kop.4:14-21

“Iq ue MUILY 3TO, 4YTOObI YCTBIAUTHL BAaC, HO 4YTOObI BPa3yMHUTb BAaC, KaK MOHX
BO3TI00IeHHBIX AeTeil. 60, ecan GbI y Bac ObLI0 M 0e3 c4éTa HACTABHUKOB BO XpHcCTe, BCE
’Ke y eac He 0bl10 0bl MHOTO OTLOB, a Beldb BO Xpucre Mucyce s1 craja BammM OTIHOM 4epe3
EBanreinnue. 16HoaToMy A1 YMOJISII0 Bac: MOJApakaiiTe MHe. "o »roii NMpHYHMHE A M0C/IaT K BaM
Tumodesi, KOTOPBHIA eCcTh TUTSH MOE BO3JI100JIeHHOe M BepHoe B ['ocnoe, 1 OH HAIOMHUT BaM 0
NMyTAX MOMX BO XpHCTe, KAK fl Y4y HOBCIOAY, B KasKI0# LEPKBH. 18HeK0T0pI>Ie JKe CcTajn
BbICOKOMEPHbIMH, KaK ecJid Obl sl 1 He HAMepeBaJICsl NMPUITH K BaM. “Ho a1 CKOpPO nmpuay K
Bam, ecau '0Croxb mosKenaeT, H 51 BLISACHIO He CJ0BA BBICOKOMEDPHBIX, a MX cuiay. “"H6o
HapcrBo boxbe 3aki04yaercs He B CJI0BaX, a B CHJIE. “'Yero BbI x0THTE? IMpuiiTy 1 MHe K
BaM C PO3roii, WM € JIOOBbIO U TyXOM KPOTOCTH?

4:14 «51 He mumry 310, YTOOBI YCTHIAMTH Bac» Crtuxu §8-13 comepikar OueHb CUIIBHBINA capKasM.
[TaBenm 9yBCTBYET, UTO UX HY)KHO KaK CJI€yeT NPUCTHIAUTE (cp. 6:5; 15:34). He BnonHe sicHO, Ha 4TO
OombIIIe yKa3bIBAaeT NaHHBIN a03air (T.e. cT. 14-24): Ha cka3aHHOE paHbIe (T.€. B r1aBax 1-4), uimm xe
Ha JajbHeilee nopectBoBanrne. OCHOBaHUM IS YCThDKEHUSI KOPUHGSH ObUIO MPE0CTaTOUHO.




O «HO YTOOBI BPa3yMHTh Bac, KAK MOMX BO3JII00JIEHHBIX AeTeii» [laBen ymorpebisier meradopy
U3 00JacTU BOCIIUTAHUS JIETEH JUIsl TOTO, YTOOBI BIOXHOBUTH KOpUH(pCKHX Bepyrommx (cp. Ed.6:4).
DTO0 CII0KHOE TPEUECcKoe CIO0BO («pa3ym» + «IoMelaTh, CTaBUTh, YCTaHABIMBATh») UCIIOIB30BaJIOCh
st HaromMuHaHusg o 4éM-To (cp. 10:11 m Twut.3:10). PoncTBeHHbI 3TOMY CIIOBY TEpPMHUH («cC,
BMECTE» + «BOCIIOMHUHAHWE, HATTOMUHAHUE)») BCTpevyaeTcs B TekcTax cr. 17; 11:24-25; 2Kop.7:15.

4:15 «ecam» 3pecs — YCJIOBHOE ITPEJIVIOKEHUE TPETBET'O TUIIA, koTopoe yka3bIBaeT Ha
MOTEHIIUATHHYI0 BO3MOXKHOCTh ACHCTBHSI B Oy IyIIIEM.

O
NASB «0e3 cuéTa HACTABHUKOBY

NKJIV «1eCATh THICAY MpenoaaBareaen»

NRSV, TEV «IecATh THICAY IMOMeYuTeIei»

NJB «aecATh ThICSI4 pa0doB, YTOOBI NPHCMATPUBATH 32 BAMH

bykBanpHO 31ech — «pad-ryBepHEP» (cp. ['an.3:24). B oOs3aHHOCTH 3TUX pabOB BXOAHIIO
CONIPOBOKACHUC MAJIBYMKOB B IMIKOJY, 06yquHe HUX J0Ma, OXpaHa KU 3aluTa OT BCCBO3MOXKHBIX
ONaCHOCTEM.

O «OTHOB...0oTHoM» JTa MeTadopa [laBia onmuckiBaeT ero Kak 0JaroBeCTHUKA, KOTOPBIA BIEPBBIC U
IpUBeN UX K Bepe BO XpHUCTAa. A 3TO 3aCIyKHBAET XOTsA Obl HEKOTOPOTO YB)KEHHUS W NPHU3HAHUS
crapmmHceTBa [1aBia ¢ ux cTopoHsb!!

4:16 «s1 ymoJsil0o Bac: moapaxkaiite mHe»  3meck — ¢opma HACTOSIIEI'O BPEMEHU
CPEIHETI'O 3AJIOT'A (otnoxurensHas) [IOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUSA. Ot rpeueckoro
CJIOBa, NepeBeIEHHOTO Kak «osipaXkamnTey, MPOUCXOIUT COBpEMEHHOE CJIOBO
«MuUMHuKa/MuMHuueckuity. IlaBen sxui o Bepe, kotopyto o cam umen (cp. 1Kop.11:1; ®dun.3:17; 4:9;
1dec.1:6; 3:9), u OH IpU3BIBAT PYKOBOAUTENEH KOPUH(PCKON IIEPKBH JIETIATh TO K€ CaMoe.

0 «ymouasio» Cm. YACTHYIO TEMY «VTEIIEHUE, VBEILIEBAHWE (PARACLESIS)».

4:17 «s mocaana k Bam Tumodess» Hukakoit apyroii Oubneiickoir nHpopManuu 00 STOM BU3HUTE Y
Hac HeT. Tumodeit obpatuiics Kk bory Bo Bpemsi IepBOro MUCCHOHEPCKOTO MYTEUIECTBUS alloCToa
[TaBna, a BO BTOpOM OH yxe ctayq ero noMmomHukoM. Jlyist IlaBna OH cram BEepHBIM APYrow,
CIYTHUKOM, WIEHOM €ro KOMaH[bl, COTPYAHMKOM M aIOCTOJIbCKUM  YIOJHOMOYEHHBIM
npeacraButeneM. To, yro IlaBen mocnman mMmenHo Tumodes, mokaspBaeT ero ocodyro 3a00Ty U
a000Bb K 3TOM wHepkBH. OAHAaKO y amocrona ocTaercs OECIMOKOWCTBO MO MOBOAY TOTO, Kak
HEKOTOphIe B KOPUH(CKOI LepKBU MOTYT 00oiTHCh ¢ TumModeeM, ero MOJIOABIM JPYTOM U JIMYHBIM
npexacrasutenem (cp. 16:10-11).

0 «KaK sl y4y MOBCIOY, B Kax/10i epkBu» [laBen xoTen moq4epKHYTh, 4YTO KOPUH(CKON 1IEPKBU
OBLIIO TAHO TO K€ caMmoe, YTo U IpyruM 1epksam (cp. 7:17; 11:34; 14:33; 16:1). Onu coBepIIeHHO HE
ObUIM KaKUMHU-TO OCOOEHHBIMH WM TmepeloBbIMU. 1 y HHX He OBLJI0O HUKAKMX OCHOBAaHUM, 4TOOBI
BBIJICTISITHCS, OpPUTMHANBHUYATh WiKM ObITh aBaHrapaoM. Cvm. YACTHYIO TEMY «IIEPKOBb

(EKKLESIA)».

4:18-21 3pmech peub HACT O IIaHAX OYAyIMIUX IMyTeHIecTBUU amoctona IlaBma B To#l yacTu, B
KoTopoit oHu Kacatorcs Kopurda. [TaBen roBoput 06 3TOM, MOCKOIBKY HEKOTOPBIE B KOPHUH(CKOMA
IIEPKBH TOJIH30BAJIUCh €r0 OTCYTCTBHEM KakK pa3 Il TOro, 4TOOBl Hamaaath Ha Hero (cp. cT. 18).
Onu yrBepxknanu, uto (1) orcyrcrBue [laBna siBIseTCS MPU3HAKOM TOTO, YTO B JIEHCTBUTEIBHOCTH
OH HUCKOJIBKO HE 3a00THTCSI 00 TOM EPKBH, WK (2) OH HUKOT/1a HE UCIIOTHIET CBOMX OOCIIaHMA.

4:18 «HexoTopble ke CTAJIU BbICOKOMepPpHbIMH» [laBenm ymoTpeOiseT 3TOT TEPMHUH TPYOKIBI B
naHHOW rinaBe (cT. 6,18,19) u Heckombko pa3 B Apyrux Tekcrax llocmanmii k Kopundsaam (cp.
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1Kop.5:2; 8:1; 13:4 u 2Kop.12:20). Dta nmpobaema a1t KOpUHQPCKOH IIEPKBH ObLTa 0COOCHHO OCTPOH.
Cwm. nosicuenue k 4:6.

4:19 «su ckopo mpuay k Bam» [laBen cHOBa M CHOBa BO3BpAaIlajcs B T€ LIEPKBH, KOTOPHIE OH
OCHOBaJI, 4TOOBI 000JpUTH W yKpenuTh Bepyromux (cp. 11:34; 16:5). Y Hero ObLIO TOCTOSHHOE
JKCIIAHUC NPUXOAUTH K HHUM, HO €Iro KH3Hb HC IPHUHALJICKAIA CMY. On JOJI?KECH 6]:1)'[ HUCKaTb
pykoBoactBa Cstoro Jlyxa u cnenoBath emy (cp. JesH.16:6).

O «ecau Iocmoap moskenaer» 3aeck — YCJIOBHOE ITTIPEJAJIOXXKEHUWE TPETBEI'O THUIIA,
KOTOpOE yKa3bIBaeT Ha MOTEHIIMAILHYIO BO3MOXKHOCTb AeicTBHs B Oyaymiem. [ Ilasna sta dpasa
HUKorJa He Obuta 6eccMbicieHHo (cp. 16:7; ean.18:21; Pum.1:10; 15:32).

i
NASB «H 1 BBISICHIO HE CJIOBA BHICOKOMEPHBIX, 4 HX CHIIY»
NKJIV «H 51 Y3HAI0, HO He CJIOBA TeX, KTO MPEBO3HOCUTCS, a CHJIY»
NRSV «M 1 BbISICHIO He Pa3roBOpPhI 3TUX BbICOKOMEPHBIX JI0eH, a HX CHIY»
TEV «¥ TOT/1A 51 BBISICHIO /IS Ce0sl CHJTY, KOTOPOii 00,1a1aK0T 3TH rop/ieIuBbIe JIIOIH,
a He TOJIBKO TO, YTO OHU FOBOPSIT
NJB «H TOT/1A 51 BBISICHIO HE TO, YTO 3TH MOJHbIE CAMOMHEHHUS JIIOJIH TOBOPSIT, a KAKYI0

CHJTY OHH HMEIOT
DTH JOKeyduTeNd OBUIM KPAacHOPEYMBBHIMA B CBOMX BBICTYIUICHHSIX, HO OCCCHIBHBIMH B
pesynbTarax (cp. Md.7).

4:20 «lapcrBo Boxbe» IlaBen He MCMONB3YET 3Ty KOHLEMIMIO TaK e 4acTo, KaK 3TO Jienal
HNucyc (T.e. Oonplie Bcero — B CHHONTHYECKMX EBaHrenusx). 3aech pedb HIET O boxbem
ApCTBOBAaHMU B 4YeloBeueckux cepamax ceiiwac (cp. Pum.14:17), u KoTtopoe OIHAXKABI
pacrpoCcTpaHUTCs 1O BCEH 3emiie, Kak 3TO ecTh Ha Hebecax (cp. Md.6:10). Oto Beipakenue [laBen
ynotpebinsier B 1-m Kopundsaam OGomnbme (cp. 4:20; 6:9; 15:24,50), yem B m11000M APYyroM CBOEM
MOCITAaHUU. A STUM BEpYIOIIUM HYXHO ObUIO YETKO 3HATh, YTO OHU SIBIISIFOTCS JIMILIb YaCThIO
OTPOMHOT0 XPUCTHAHCKOIO 3aMbIcia (cp. cT. 17).

O «3aKJ4aeTcs He B CJ0BaX, a B CWJe» DTy HUCTUHY MOXXHO BBIPa3UTh U aMEPUKAHCKUMHU
nocnosuriamu: «IlocTymku roBopst rpomue cioBy», uiu «Bc€ nmpoBepsieTcss Ha MPAKTUKEY.

4:21 «po3roii» HMeercs B BUAY YYHTEIbCKas po3ra, TpOCTh Wiu mpyT (cp. 4:15). Dra 11epkoBb
cama JI0JbKHA Oblila pelInTh, B KAUeCTBE KOTo JI0JDKEeH ObLT npuiiTu K HUM [laBen: ctpororo otma s
HaBEJICHUS MOPsAKA, M JKE — OTIA MpoIIarmero. Mx neidcTBus onpenessiifn To, KakuM OYIET ero
MIPUXOA.

O «ayxom kpotocTtw» Pobepr ['€microyn B kHure «CuHoHuMBbl Berxoro 3asera» [Robert
Girdlestone, Synonyms of the Old Testament] mpuBoaMT HHTEpeCHOE HAOIIOJECHHE IO IMOBOIY
yrnoTpebieHus TepMuHa «a1yx» B HoBom 3aBere (ctp. 61-63):
«l. 3nble qyxu
2. 4YeloBEUECKHH AyX
3. Caaroit lyx
4. T0, uro CBATOH JlyX IPOM3BOIUT B UEIOBEUECKOM yXE U UEPE3 HETO:
a) «He ayX paOcTBa...HO...AyX yChIHOBIEHUs» — Pum.8:15
0) «uyx kpotoctu» — 1Kop.4:21
B) «ayx Bepb» — 2Kop.4:13
I) «I1yX IPeMyIpOCTH U OTKPOBEHUS U nmo3HaHus» — Ed.1:17
1) «IyX He 00S3JIMBOCTH, HO CHIIBI, JIIOOBU U mopsiakay — 2Tum.1:7
€) «IyX UCTHHBI...yX 3a0myxaenus» — 1 1H.4:6.
Cwm. Takke nosicienue Kk 2Kop.4:13 Ha Temy o «gyxem.



BOITPOCHI JJISA OBCYKIEHUA

Hacrosiimuii KoMMeHTapuil JUisl Bac SIBJISIETCS, MPEK/IE BCEro, PYKOBOJCTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
BbI OCTA€TCCh OTBCTCTBCHHBIM 3a CBOC CO6CTB€HHO€ HCTOJIKOBAHUEC BI/IGHI/II/I Ka)KI[BIﬁ N3 HacC
JIOJDKEH TPOJBUTATHCS B CBETE TOTO, YeM MBI 00siaaeM. Bce mepBEeHCTBO B MpoOIecce TOJKOBAHUS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cestomy Jlyxy. Bbl He JOKHBI IepekyIaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPIIICHHO HE CIIEAYET CAaBaThCS Ha €ro BOJIIO.

Bonpocs! aiis o0cyxaeHuss TOMOTYT BaM 00/lyMaTh OCHOBHBIE TEMbI 3TOTO pasjena KHUru. OHH
MPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3alyMaThCsl, a HE HABSI3aTh BaM KAaKOE-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

1. Tlouemy Bepyrolue He TOHKHBI CYIUTh Ce0s CaMH U HE TTO3BOJIATh IPYTrUM jaenath 3To? Kak
ATO COOTHOCUTCSI C HALLIUM XPUCTHAHCKUM CBHJIETEIHLCTBOM?

2. Yro ab3ar, ctuxu 6-13, TOBOPUT O MOTHBALIMK U 00pa3e )KMU3HU COBPEMEHHBIX CITy>KUTEIEH?

[Hanite onpenenenue repmuny «LlapctBo boxbey.

4. VYkaxwuTe v 00BSICHUTE T€ TEKCTHI B 3TOH TJ1aBe, rie [laBen ucnonb3yeT UpOHUIECKUI
capkasM.
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